
Route  
du

Vallée de Munster

la 

Partez à la découverte d’une vallée, d’un fromage fruit de la 
tradition et de la passion des femmes et des hommes qui ont 
modelé ce territoire.

 Begegnen Sie einem Tal, einem 
traditionsreichen Käse, geboren aus der 
Leidenschaft der Menschen die diesem 
Tal seit je her seinen unverwechselbaren 
Charakter verleihen.

 Discover the valley, the cheese, and the 
passion of the women and men who have 
shaped this region.

Dégustez dans les fromageries, les auberges, les fermes auberges : 
le Munster AOC, le barikas, les tommes, les fromages de chèvre 
et nos plats du terroir. 

 Geniessen Sie das Beste was unsere 
Käsereien, Gasthöfe, Berggasthöfe zu 
bieten haben : den AOC Münsterkäse, 
den Barikas, die Tomme, den Ziegenkäse 
und unsere lokalen Spezialitäten.

 In the cheese shops, the inns, and the fermes auberges, taste the 
various local dishes and, of course, the cheeses : Munster AOC, 
barikas, tomme, and goat.

Sillonnez nos espaces naturels, à pied, 
en vtt ou à dos d’âne, parcourez les 
sentiers de randonnée.
Admirez nos paysages hivernaux et 
enchantez-vous à ski ou en raquette 
dans nos 4 stations de montagne.

 Erkunden Sie unsere unberührte Landschaft : zu Fuß, mit 
dem Mountainbike, auf dem Rücken eines Esels und entdecken 
Sie die unzähligen, reizvollen Wanderwege.
Lassen Sie sich von unseren glizernen Winterlandschaften 
verzaubern und entspannen Sie sich beim Skifahren, beim 
Schneschuhwandern in einem unserer 4 Wintersport Gebieten.

 Set out on one of the many hiking trails that 
meander through the valley to take in the beauty 
of the mountains on foot, mountain bike, or 
even by donkey.
Admire and fall in love with the winter landscape 
while skiing or snowshoeing at one of our four 
winter stations.
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PLUS D’INFORMATIONS :
www.routedufromage-munster.com

N°/ Fromagerie, 
chèvrerie, auberge, 

ferme auberge
téléphone

Coordonnées GPS

Latitude Longitude

1/  Fromagerie de la 
vallée de Munster 03 89 77 90 00  48,0452671662154  7,1671199798584

2/  versant du Soleil 03 89 77 01 44  48,0492048231151 7,11998820304871

3/  Masselier 03 89 77 21 57  48,045137 7,099288

4/  Oberlé 03 89 77 51 58  48,068444087227796 7,060432434082031

5/  Wiedenthal 03 89 77 49 65  48,0426226091361 7,11181470765007

6/  Heinrich 03 89 77 58 03  48,06 7,1147222

7/  Schubnel 03 89 77 31 50  48,0542918547293 7,08633372200859

8/  Didierjean 03 89 77 37 78  48,0797992637096 7,12497711181641

9/  Glasborn 03 89 77 37 78  48,0797992637096 7,12497711181641

10/  Musmiss 03 89 71 32 33  48,0880990003391 7,1102249622345

11/  Roess 03 89 77 02 09  48,0808457636964 7,11296081542969

12/  Burger 03 89 77 41 27  48,06318143232834 7,0952582359313965

13/  Schmitt 03 89 77 42 42  48,0598830892045 7,10259358723954

14/  Soultzersmatt 03 89 77 25 75  48,0690033023052 7,09143340587616

15/  Gaerstlesrain 03 89 77 44 77  48,0890879988176 7,06661224365234

16/  Forlet 03 89 77 49 22  48,1036197830879 7,07483053207397

17/  Seestaedtlé 03 89 77 41 42  48,0829458672482 7,05808818340302

18/  Schupferen 03 89 77 31 23  48,0768854375547 7,0505028963089

19/  Frankenthal 03 89 77 22 43  48,0432868341579 7,02134099140164

20/  trois Fours 03 89 77 31 14  48,0532856106576 7,02472686767578

21/  Schmargult 03 29 63 11 49  48,0319529311073 6,99322700500488

22/  Breitzhousen 03 29 63 22 92  48,0255671904415 6,99601650238037

23/  Kastelberg 03 89 77 62 25  48,0148567425839 7,01170206069946

24/  Firstmiss 03 29 63 26 13  48,0176241149875 6,98692085174559

25/  Steinwasen 03 89 77 62 68  47,9939712512614 6,98565244674683

26/  Huss 03 89 82 27 20  47,97925049749216  6,981983184814453

27/  Hahnenbrunnen 03 89 77 68 99  47,9490921633952 7,01910495758057

28/  treh 03 89 39 16 79  47,923417132818535 7,008805274963379

29/  Salzbach 03 89 77 63 66  47,9579956578302 7,02954783316045

30/  Uff Rain 03 89 77 67 68  47,9686633217061 7,03176498413086

31/  Schnepfenried 03 89 77 61 61  47,9908335695138 7,04040169715881

32/  Grand Hêtre 03 89 77 61 95  47,9898067809674 7,04734325408936

33/  Buhl (Braesch) 03 89 77 75 20  48,013762249917  7,06313610076904

34/  Schickel 03 89 77 70 98  48,0133890405486 7,05840468406677

35/  Neff 03 89 77 74 07  48,0058794640908  7,02663087950816

36/  Schiessroth 03 89 77 63 63  48,0294059046882 7,03253746032715

37/  Gaschney 03 89 77 63 73  48,0335600041283 7,04485416412354

38/  Im Berg 03 89 77 63 60  48,0239124854663 7,05890169567533

39/  Braunkopf 03 89 77 60 53  48,0229409146838 7,06417679786682

40/  Kleinfeld 03 89 77 68 14  48,0177320740465 7,07320323414274

41/  Meyer 03 89 77 63 53  48,02321359434839 7,091803550720215

42/  Schott 03 89 77 48 02  48,0187788590557 7,10467616627045

43/  Wehrey 03 89 77 29 09 48,0080834183703 7,09678941782413

44/  Lochert-Devin 03 89 77 11 29 48,0311154090757 7,11472790482412

45/  Geisbach 03 89 77 32 63 48,020502216493 7,11872828888545

46/  Margot Kempf 03 89 77 49 46  48,0116342025978 7,10677027702332

47/  Ried 03 89 77 36 63  48,0039358950311 7,13313102722168

48/  Christlesgut 03 89 77 51 11  48,0045909239651 7,12239682674408

49/  Lameysberg 03 89 77 35 30  48,00271195566271 7,110455632209778

50/  Pierrez 03 89 77 73 81 48,0039783633825 7,0712046983507

51/  Deybach 06 81 59 83 02  47,994812 7,052529

52/  Landersen 03 89 77 60 70  47,9814481058551 7,08236217498779

53/  Sondernach Ried 03 89 77 58 93  47,983573807938 7,11416244506836

54/  Rothenbrunnen 03 89 77 33 08  47,9825540563761 7,11939811706543

55/  Kahlenwasen 03 89 77 32 49  47,9891174569158 7,12409734725952

56/  Buchwald 03 89 77 37 08  47,9900365536052 7,13321685791016

57/  Strohberg 03 89 77 56 00  47,9802272238694 7,138592004776

58/  Wassmatt 03 89 77 25 55  47,9992122620516 7,14495420455933

59/  Barb 03 89 71 13 28  48,0039777 7,1693892

60/  Schiracker 06 72 66 24 73  47,9978087399557 7,15516769833039

61/  Resch 03 89 71 01 38  48,007987 7,1773295

Admirez les vaches de race vosgienne, 
suivez la transhumance, découvrez 
l’authenticité de notre vallée.

 Erfreuen Sie sich am Anblick der robusten Vogesen Rinder 
in ihrem schwarz-weiß gesprenkelten Haarkleid, begleiten Sie 
einen Almauftrieb und erleben Sie die Ursprünglichkeit 
unseres Tals.

 Admire the local Vosgienne cows, follow their seasonal 
migrations to, and from, summer pastures, and experience 
age-old tradition.
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 Die Käsestrasse im Münstertal
 Munster Cheese Route

Flashez

Vallée de Munster
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Vallée de Munster

Auberge et fromagerie
Gasthaus und Käserei
Auberge and cheese farm

Fromagerie avec hébergement
Käserei mit Unterkunft
Cheese farm with accomodation

La Route du Fromage
Käsestrasse im Münstertal
Munster cheese Route

Sentiers de grande randonnée
Wanderwege
Hiking trails

Les stations de sports d’hiver
Die Wintersportorte
Winter sports resorts

Aire de service camping car
Entsorgunsstation
Service area for campervans

Bus

La Maison du Fromage
Das Käsehaus
The Cheese House

Ferme auberge et fromagerie
Ferme auberge und Käserei
Ferme auberge and cheese farm

Route des vins d’Alsace
Die Elsaässische Weinstrasse
The Alsace Wine Route

Les autres routes d’accès
Die anderen Strassen
Other access road

La Route verte
Die Grüne Strasse
The Green Route

Itinéraires cyclables
Fahradweg
Bicycle paths

train Colmar-Metzeral
Zug nach Colmar und Metzeral
Train to Colmar and Metzeral

Parc Naturel Régional 
des Ballons des vosges

Office de tourisme 
Touristen Information 
Tourist Office

Auberge avec hébergement 
et fromagerie
Gasthaus und Käserei
Auberge and cheese farm

Ferme auberge avec 
hébergement et fromagerie
Ferme auberge und Käserei
Ferme auberge and cheese farm
with accomodation

Fromagerie
Käserei
Cheese farm

Fromagerie, fromage de chèvre
Käserei, Ziegenkäse
Cheese farm, goat cheese

Auberge
Gasthaus
Inn

Ferme auberge


